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Acts 27:27-44
Literal Translation

Introduction

27)  And when the fourteenth night came, while we were being carried around in the
Adriatic, according to the middle of the night the sailors were supposing that they
are drawing near some land;
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Acts 27:27-44
Literal Translation (continued)

28)  And after having sounded, they found it twenty fathoms; and after having gone a
little farther and again having sounded, they found it fifteen fathoms;

29)  And fearing that somehow they should fall out into rocky places, after having
thrown four anchors out of the stern, they were wishing that day would come.

30)  And while the sailors were seeking to flee out of the ship, and after having let down
the boat into the sea, with pretense as being about to cast out anchors from out of the
bow,
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Acts 27:27-44
Literal Translation (continued)

31) Paul said to the centurion and to the soldiers, “If these should not remain in the
ship, you are not able to be saved.”

32)  Then the soldiers cut away the ropes of the boat and let it fall away.

33)  And until which time day was about to come, Paul was encouraging everyone to
partake of food, saying, “Today is the fourteenth day you are continuing while
watching expectantly without food, having taken not one thing.
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Acts 27:27-44
Literal Translation (continued)

34)  “Onaccount of which I encourage you to take of food; for this is for your
deliverance; for a hair of not one of you shall fall from out of your head.”

35)  And after having said these things and after having taken bread, he gave thanks to
God in the presence of everyone, and after having broken it, he began to eat.

36)  And after everyone had become encouraged, they themselves also took food;

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 27:27-44
Literal Translation (continued)

37)  And we werg, all the souls in the ship, two hundred seventy-six.

38)  And after having become satisfied with food, they were lightening the ship, by
throwing out the wheat into the sea.

39)  And when it became day, they were not recognizing the land; but they were
perceiving a certain bay having a shore, into which they decided if they should be
able to drive the ship.
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Acts 27:27-44

40)

41)

42)

Literal Translation (continued)

And after having cut away the anchors, they were leaving them into the sea, at the
same time, after having loosed the bands of the rudders; and after having hoisted
the foresail to the blowing wind, they were making toward the shore.

And after having fallen into a place where two seas met, they ran the vessel
aground; and after the bow stuck firm, it remained immovable, and the stern was
being broken up by the violence of the waves.

And the decision of the sailors came to be, in order that they should kill the
prisoners, that not somehow anyone, after having swum away, should escape.
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Acts 27:27-44
Literal Translation (continued)

43)  And the centurion deciding to save Paul, prevented their purpose, and commanded
the ones being able to swim, after having thrown themselves off first, to go out upon
the land;

44)  And the rest, some indeed upon boards, and some upon some of the things from the
ship; and in this way everyone was brought safely upon the land.
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Acts 27:27-44
Greek / English Interlinear

27) Qs &€ TeooapeokaidekdTn VUE €yéveTo, OSLadepopévov MUY €v
When and the fourteenth night came, being carried around us in

T@ “Abplq, KaTa pécov THS VUKTOS  UTEvoovy oL vavTal
the Adriatic, accordingto middle ofthe night were supposing the sailors

TPOCAYELY TLvd avTolS Xwpav:
todraw near some tothem land;

28) kai PoAlcavTes evpor Opyulds e€ikoolL: Ppaxv 8¢
and having sounded they found fathoms twenty; alittle and

SiaocTnoavTes, kai mdA\w PBoAllcavTes, €lpov  OpyuLds
having gone farther, and again having sounded, they found fathoms

SekamévTe:
fifteen;

29) doPovpevoL Te PRTES (0 mov) €is (katd) Tpaxels TOTOUS
fearing and not how (not how) into (downon) rocky places

EKTECOEY, €K Tpupvns pidavTes dykvpas TéEooapas,
we might fall, outof stern  having thrown anchors four,

nuxovTo Neépav yevéaohat.
they were wishing  day to come.

30) T@v 8¢ vavtdr (nTolvTwv Juyely €k  ToL mAolov, Kai
the but sailors seeking to flee outof the ship, and

xaracdvtov Ty okddny e€is THv 0Odlacoav, TmpoddoeL @S €K
having let down the boat into the sea, with pretense as from

TPOPAS (TPYPNS dyKUpAS) HEANOVTWVY dykUpas €KTeLVeLy,
prow ( prow anchors)  beingabout anchors  to cast out,
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Acts 27:27-44

31)

32)

33)

34)

Greek / English Interlinear (continued)
eimev 0 Ilablos T@ €kaTovTdpXn Kai Tols oTpaTidTats, Eav
said the Paul tothe centurion and to the soldiers, If

B ovToL peiveoww €év  T@ Tlolw, Upels ocwbfivar ov  Slvaocle.
not these shouldremain in the ship, you tobesaved not are able.

TOTe (amékodav) oL OTpaTLOTAL dmékopav Ta oxowia TAS
then (cut away) the soldiers cutaway the ropes of the

okadns, kai eiacar avTHy €EKTeTELV.
boat, and let it to fall away.

dxpt 8& obv (fpépa) é€pelev (fjpelkev) mnuépa yiveobar,
until and which (day) wasabout (wasabout) day to come,

TAPEKANEL 0 Ilablos dmavtas peTalapelv Tpodfis, AéEyowv,
was encouraging the Paul all to partake of food, saying,
TeooapeokalSekdTny ONlepory MNUEPAV  TPOCTSOKAVTES doLToL
Fourteenth today day while expectantly waiting  without

SiaTeleite, pundev (undeév) mpoolaPojevol.
you continue, nothing (nothing) having taken.

SLo TapAKAA® UPAS PeTalapelv Tpodfis: TouTO yap
on account of which 1 encourage  you  to partake of food; this for

mPOS THS UNETEPAS OoTNplas VTApXEL® OUVBEVOS yap URGV
to the your deliverance is; of notone for ofyou

OplE €k (amo) ThAS kedalils TeoelTaL (ATOAELTAL).
ahair of (from) the head shall fall  (shall be lost).

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 27:27-44

35)

36)

37)

38)

39)

Greek / English Interlinear (continued)

elTov (eimas) 8¢ TaiTa, kail AaBov  dpTov,
having said (having said) and these things, and having taken a loaf,

evxaplotTnoe(v) TO O€d évamov TAVTeV' Kai kAdoas  fpEaTo
he gave thanks the to God before all; and having broken he began

€oliewv.
to eat.

evbupLoL 8¢ yevopevoL TmavTes kai avTolL TWpooeldBovTo
of good cheer and having become  all also themselves took

Tpodns.
food.

2

nNpev (jpeba) &€ (ai maocar Puxai) év T@ mAolw ai macal
we were (we were) and (the all lives) in the ship the all

Puxai, Siakoorar éPSopunkovtaéE (€PSopnkovTa €E).
lives,  two hundred seventy-six (seventy Six).

KOpeTOHEVTES 8¢ Tpodfis €xkovdpLlov TO TAolov,
having been satisfied and with food they were lightening the  ship,

€kBallopevor TOV olTtov €is THvY Odlacoav.
throwing out the wheat into the sea.

6Te ©O6€ npépa €yéveto, THY YV oOUK €TEYLVOOTKOV" KOATIOV
when and day itbecame, the land not they were recognizing; a bay

8¢ Twa KAaTeEVOOUY éxovta aiywalov, e€is oOv éPovievoavTo
but certain they were perceiving having  ashore, into which they decided
(€BovAevovTo), €l SuvvawvTo, €Edoar TO TmAolov.

(they were deciding), if they should be able, todrive the ship.
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Acts 27:27-44

40)

41)

42)

Greek / English Interlinear (continued)

kal TAS dykvpas TEPLENOVTES eloy els TNy 6Odlacoav,
and the anchors having cutaway they were leaving in  the sea,

dpa avévTes Tas {evkTnplas TGy mndaliwv: kai
at the same time having loosened the bands tothe rudders; and

éTdpavTes TOV dpTépwva Ti TVEOUOY  KATELXOV €els TOV
having hoisted the foresail tothe blowing they were making for the

aiyLalov.

shore.

TEPLTEOOVTES &€ €ls TOTOV 8Lédracoov ETWKELAAY

having fallen and into aplace where two seas met they ran aground
(€mékeLrav) TV vavv: kai 1N pev mphpa épelocaca

(they ran aground) the wvessel; and the indeed bow having stuck firm

épelvey  daodlevTtos, N 8¢ mpupva €\VeETO vTo THS Blas
itremained immovable, the and stern  was being broken by the violence

TAV KUPATOV.
of the waves.

T@y 8€ oTpaTLwT@Y POUAN €yéveTo iva Tous SeopweTas
of the and soldiers counsel cametobe that the prisoners

amokTelvaoL(v), PATLS (U] TLS)  €éKkoAvpPnoas  Siaduyol
they should kill,  notanyone (not anyone) having swum out should escape

(Sradpiyy).
(should escape).
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Acts 27:27-44
Greek / English Interlinear (continued)

43) 0 8¢ €kaTtovTdpxns, PovAopevos OBiackoar TOv Ilavlov, €EKWAVCEV
the but centurion, deciding to save the Paul, prevented

avTovs ToU PoulnpaTos, €kéENevoé(y) Te TOUS  Suvapévous
them of the  purpose, commanded and theones  being able

koAvpBav dmoppupavTtas (amopiPavtas) mWpwTous €M THY  Yhv
to swim, having cast off  (having cast off) first upon the land

eELévar:
to go out;

44) kal Tous AoLTovus, oUS pevy €émi ocaviow, obvs 8¢ éml Twoev

and the rest, some indeed upon boards, others and upon some
TQV amdé Tov Tmlolov. kai  oUTws €YyéveTo  TAVTAS
of the things from the ship; and inthisway  came all
Stacwdfvat ETL. TNV Yiv.

to be brought safely upon the land.
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